
— Я привел священника, — паладин быстро привел жреца, который пытался шпионить
снаружи. Это был тот самый священник, который раньше привел Летицию в комнату
очищения.

— Приветствую святую...

Священник, прибежавший на ее зов, задумался, когда узнал полумертвую от побоев Летицию.
Детриан нахмурился. Священник ужасно дрожал.

Было странно, когда Жозефина вдруг сказала, что будет лечить ее. Казалось, что она
притворяется. Она привела фальшивого священника и обманывала даже сейчас. Глаза
Детриана наполнились гневом.

"Как и ожидалось, я должен отказаться от ее лечения и отвезти ее в местную больницу".

Жозефина нервно сказала:

— Не стой столбом, начинай лечить сейчас же!

— Ах да, сейчас.

Священник одумался и сел перед Летицией. Его рука легла на ее плечо, и из ладони вышел луч
света. До тех пор Детриан смотрел с подозрением. Он боялся, что святая опять обманывает.
Когда засиял свет, рана Летиции начала заживать. Пульс ее тоже стабилизировался. Плечи
Детриана дрожали, и его силы были на исходе. Он почувствовал облегчение, увидев, что
Летиция вылечилась. Тем не менее, у него оставался вопрос.

«Почему святая вдруг передумала?»

Детриан был рад тому, что Летиция выздоровела, но не знал почему, поэтому волновался.

— Ух...

— Пациентка приходит в себя.

Детриан смотрел на Летицию, не мигая. Его сердце забилось быстрее, когда он увидел ее губы.
До сих пор не было известно, почему Жозефина передумала. Но самое главное, что
девушка приходила в себя. Он хотел задать ей множество вопросов, когда она проснется.
"Теперь втоя рана в порядке? Ты спасла Еноха из-за моего брата? Как твое имя? Я хотел
извиниться и поблагодарить тебя..."



— Тогда я отправлю этого ребенка в храм. Но прямо сейчас я ничего не мог сделать.

Это произошло потому, что все паладины, которых созвала Жозефина, ушли.

— Ваша светлость, пожалуйста, отойдите на минутку.

Он никак не хотел отпускать ее руку, но был вынужден встать.

"Я сделал шаг назад, и мое сердце, казалось, пронзило тепло, которое уже покинуло меня".

Проглотив слюну, Детриан крепко сжал кулак.

"Хотя я пытался посмотреть в лицо Летиции, это было невозможно. Паладины несли Летицию
на плечах, не давая посмотреть ей в глаза. Как они посмели так грубо ее схватить?".

Детриан стиснул зубы, глядя, как Летиция беспомощно потянулась. Его одолевала ярость по
отношению к лечившему ее священнику. Он попытался успокоить свой гнев, закусив губу.

"Я хотел бы забрать ее и обнять прямо сейчас, но не могу. Мне нужно подождать. Я найду ее,
когда святая отвлечётся. Тогда я вытащу ее из этого адского дворца".

Но прямо сейчас Детриан лишь посмотрел на браслет на ее запястье.

***

Летиция не просыпалась, пока не вернулась в святилище. Священник залечил рану, но шок
остался.

— Что я должен делать? — осторожно спросил один из паладинов, забравших Летицию.

Жозефина впилась взглядом в поникшую дочь.

— Как посмела ты, сука, мусор, не подчиняться моим приказам?!

После того, как она стала святой, все вокруг стали поддерживать ее. Даже правящая семья
Империи была на ее стороне. Все, кроме Юлиуса. К сожалению, он погиб от ее рук. Но
Летиция, которую всегда считали мусором, впервые нарушила ее приказ.

"Она боится Детриана?"



Было очевидно, почему Летиция вышла из комнаты невесты. Чтобы избежать брака. Всего два
дня назад она схватилась за чужую юбку и разрыдалась:

"Умоляю, пусть брак расторгнут".

Ей, должно быть, страшно оставаться одной в комнате ожидания.

— Думаешь, молитвы что-то изменят?

Летиция была религиозной с детства.

"Я ненавидела этот взгляд. Я не могла стоять в стороне, глядя, как она молится, поэтому
схватила за волосы и потащила прочь".

Потом Летиция стала умолять жестами. На этот раз Жохефина снова захотела побить ее.

"Я не могу этого сделать из-за этого проклятого династического брака".

Жозефина нервно собрала волосы.

"Ее плозо вылечат после наказания, останутся следы".

Святая сила — это сила богини, но она не была совершенной. В конце концов, исцеление с
помощью божественной силы лишает пациента жизненных сил. Если часто повторять
божественное лечение в короткие сроки, то результат будет очевиден.

Жозефина стиснула зубы и отдала приказ.

— Давай, идите и уберите эту дрянь с моих глаз.

— Да, — паладины снова потащили Летицию прочь.

Жозефина, глядя им вслед, кое о чем вспомнила.

— Скажите Ноэль, чтобы сегодня же вечером наказала эту сучку. Эта дерзкая дрянь нарушила
мой приказ.

— Ладно, — священник отступил и покинул комнату, опустив голову.



Жозефина нервно схватилась за украшения в своих волосах. Ожидавшая служанка быстро
подошла и поставила сзади нее стул.

— Я сделаю это для вас, — служанка аккуратно разжала ее руку, сжимавшую украшения.

Откинувшись на спинку стула, Жозефина закрыла глаза. Через некоторое время служанка, все
еще молчащая, мягко стала делать ей массаж кожи головы. Кто-то снял с нее обувь и укутал
ноги теплым полотенцем. Ее нос заполнил запах ароматических свечей. И лицо Жозефины
снова исказилось.

— Он кажется таким приятным.

Ее напряженные мускулы расслабились, и сонливость распространилась по всему ее телу. Ей
стало немного лучше, когда ее дурное настроение слегка развеялось.

"Да, ведь, в любом случае, прошло уже больше полугода".

Летиция никогда не ослушивалась ее приказов. Так что через полгода Детриан умрет.

"Наследники дракона исчезнут с лица земли".

Дракон не сможет остановить ее. И она никогда не сможет встать перед ним лицом к лицу,
ведь она убила Юлиуса.

"Если я нарушу правила снова и покажусь перед ним, мне придется заплатить за нарушение
закона".

Вот почему Жозефина решила использовать Летицию.

"Значит, остается пережить зиму".

На губах Жозефины появилась слабая улыбка.

***

Летиция медленно открыла глаза. Все тело болело, словно ее избивала толпа. Она попыталась
подняться и осмотрелась.

Здесь... Старые серые обои, скрипучий рабочий стол, маленькое окошко, выходящее в сад.



"Это моя комната".

Это не то место, где она томилась до смерти, а комната, где она жила до свадьбы с Детрианом.

"Это правильно. Я в прошлом".

Понемногу Летиция вспоминала, что случилось прежде, чем она потеряла сознание. Она
очнулась в комнате невесты, стараясь вылечить Еноха. Потом она отправилась в храм, чтобы
забрать останки Юлиуса.

"Я встретила мать".

Вскоре после того, как упала на пол, она потеряла сознание.

"Кажется, что-то еще с тех пор случилось, но я не могу вспомнить. Возможно, из-за
потрясения. И, должно быть, это мать исцелила мои раны".

Она уставилась на чистую тыльную сторону руки. Летиция не была удивлена, поскольку мать
уже не в первый раз лечила ее после того, как избивала.

"Божественная сила закрыла рану, но боль осталась".

Сейчас время — лучшее лекарство. Хотя ей нужен был хороший отдых, она села на кровати,
пытаясь справиться с болью.

"У меня нет времени лежать. Я должна стараться изо всех сил. То, что мне нужно сделать
прямо сейчас..."

Летиция закрыла глаза и медленно выдохнула, снимая боль.

"Чтобы вернуть останки Юлиуса Дитриану..."

Останки растворились в ее браслете. Летиция поглядела вниз, на свое запястье. Неизвестная
реликвия, сменившая форму с кольца на браслет, все еще обвивалась вокруг ее руки. Кончик
пальца Летиции слегка дрогнул, когда она коснулась драгоценного камня в браслете.

"Это правда Эликсир?"

Значит, черный драгоценный камень действительно признал Летицию своей владелицей?



"Честно говоря, кольцо, которое носила моя мать, привлекло мое внимание".

Слабый свет показался из браслета. Глаза Летиции расширились, когда она удивленно
посмотрела на него.

"Он теплый".

Как только показался свет, боль постепенно стала уменьшаться, сменяясь ласковым теплом.
Летиция, озадаченно смотревшая на украшение, вздохнула.

"Кажется, это все, чем оно может помочь".

Боль, которая ослабевала постепенно, не могла исчезнуть сразу. Она очень быстро ослабла, но
еще оставалась. Дрожащий свет угас, как будто прячась в ее голове. Он точно извинялся, что
не может исцелить ее как следует. Помешкав, Летиция улыбнулась и прошептала:

— Большое тебе спасибо. Сейчас этого хватит, чтобы помочь мне.

"Странно, что я так свободно разговариваю с вещью, которая, возможно, была священной
реликвией богини, но я действительно хотела это сказать".

Браслет вспыхнул, словно отвечая.

— Кажется, ты можешь общаться со мной. Ты действительно понимаешь, что я говорю?
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